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ENGLISH

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstal-
lationen nur von autorisierten Elektrofa-
chleuten ausgefihrt werden. Im Zweifels-
fall die drtlichen Behérden ansprechen.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper I'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation.
Dans certains pays, l'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties alle-
en worden uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom contact op met
de plaatselijke overheid voor advies.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for strammen, fgr installationen
pdbegyndes. I nogle lande ma elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

ISLENSKA

MIKILVAEGT

Slaid rafmagnid Gr ddur en uppsetning
hefst. f sumum I6ndum parf uppsetning
ad vera framkvamd af I6ggiltum rafvirkja.
Leiti® rada hja rafvirkja vardandi
uppsetninguna.

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker. Steng av strgmtilfgrselen til
stramkretsen med riktig sikring fgr instal-
lasjonsarbeidet pdbegynnes.

SUOMI1

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta en-
nen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sédhkdasentaja. Ota
selvaa paikallisista maarayksista.

SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strommen innan installa-
tion pabodrjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utforas av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

CESKY |

DOLEZITE

Pfed instalaci vZzdy odpojte ze sité. V
nékterych zemich mlze instalaci provést
pouze kvalifikovany elektrikaf. Kontaktujte
o radu nejblizsiho elektrikare.
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ESPANOL

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor general
de la electricidad antes de iniciar cualquier
trabajo de instalacion. En algunos

paises, la instalacion eléctrica sélo puede
realizarla un electricista profesional. Ponte
en contacto con las autoridades locales
para saber cual es tu caso.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effettu-
ata solo da un elettricista autorizzato. Per
maggiori informazioni, contatta l'autorita
locale per I'energia elettrica.

MAGYAR

FONTOS

Minden esetben kapcsold le az aramot
miel6tt elkezded a munkat. Néhany or-
szagban elektromos installaciot kizarélag
szakember végezhet. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj elektromos szolgaltatddnal.

POLSKI

WAZNE

Przed rozpoczeciem instalacji odtacz
zasilanie. W niektorych panstwach insta-
lacje elektryczne moga by¢ wykonywa-

ne wytacznie przez wykwalifikowanych
elektrykow. Skontaktuj sie z odpowiednimi
instytucjami, aby uzyskac porade.

EESTI

OLULINE

Lulitage alati enne paigaldustddde
alustamist elekter vélja. Mdnes riigis vdib
elektritdid teostada ainult litsentseeritud
elektrik. Votke tihendust kohaliku
elektriteenust pakkuva asutusega.

LATVIESU

SVARIGI

Pirms montazas darbu uzsaksanas
vienmeér atvienojiet galveno stravas
padevi.

Dazas valstis elektroinstalacijas darbus
drikst veikt tikai sertificéts elektrikis.
Neskaidribu gadijuma sazinieties ar savu
vietéjo energoapgades uzpémumu.

LIETUVIUY

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidima tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.

PORTUGUES

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagdo
eléctrica s6 podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric nainte de a incepe lucrarile de
instalare. In unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.
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SLOVENSKY

Dolezité

Pred instalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny,
kde indtaldciu mdze uskutoénit vyluéne
elektrikar. O radu poZiadajte vasu lokalnu
autoritu.

BBJITAPCKU

BAXHO!

BuHarv nsknwousainte
efleKTpo3axpaHBaHEeTo BbB BepuraTa,
npeaun aga usBbpluiBaTe pa6oTa no
MHCTanaumsaTa. B Hakou cTpaHu paboTa
no enekTpUYeCcKUTe MHCTanaumMm Moxe a
ce U3BbpLBa €AMHCTBEHO OT OTOPU3MNPaH
efleKTPOTEXHMK. 3a npenopbKa ce
06bpHETE KBM MeCTHaTa efieKTpuyecka
KoMnaHms.

HRVATSKI

VAZNO

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U
nekim zemljama postavljanje elektri¢nih
instalacija moZe obavljati samo ovlasteni
elektri¢ar. Za savjet kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektricara.

EAAHNIKA

>HMANTIKO

Mpiv and Tnv €vapé&n Tng epyaciag
€£yKATAOTAONG, Va SIAKONTETE NAVTA TNV

napoxn pelPaTog ano Tov yevikd diakonTn.

S € UEPIKEG XWPEG, O NAEKTPOAOYIKEG
epyaocieg Ba npénel va npaypartonoliouvTai
povo and €va eEouaiodoTnHEVO
nAekTpoAoyo. MNa nAnpogopieg,
EMIKOIVWVINOTE JE TNV €TAIPIA NAEKTPICHOU
TNG NEPIOXAG 0ag.

PYCCKWUIA

BHVUMAHUE

Mepen ycTaHOBKOW Bcerga oTk/4anTe
anekTponuTaHme. B HeKOTOpbIX CTpaHax
3/1eKTPOYyCTaHOBKa A0JI)XHa NPOU3BOAUTLCS
TONbKO KBanMdUUNPOBAHHbBIM 3N1EKTPUKOM.
ObpaTuTech 3a KOHCYy/bTaunen B
COOTBETCTBYIOLLME MECTHbIE UHCTAHLUN.

SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljucite struju pre nego Sto pocCnete
s intaliranjem. U pojedinim drZzavama
elektro-instalacije mogu da

postave samo osobe s ovlas¢enjem.
Obratite se lokalnoj elektro-distribuciji za
savet.

SLOVENSCINA

POMEMBNO

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
tricno napajanje. V nekaterih drzavah sme
elektri¢no napeljavo napeljevati le poo-
blasceni elektri¢ar. Za nasvet se obrnite na
najblizji pooblasceni servis.

TURKCGE

ONEMLI!

Kuruluma baglamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi tlkeler-
de elektrik kurulum islemi sadece yetkili
elektrik teknikerleri tarafindan yapilmak-
tadir. Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.

Hh3Z
BEEIM
LETIEFART , BSUIIMEBIREIR, &
—EER , BSLRGARAERRNEDRGH
SRk, IBEARESMAIRIOERT , IETEIN.
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BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan.Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi tukang listrik
berwenang di tempat anda untuk saran.

BAHASA MALAYSIA

PENTING

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke
litar sebelum memulakan kerja-kerja
pemasangan. Di beberapa negara kerja-
kerja pemasangan elektrik hanya boleh
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
bertauliah. Hubungi pihak berkuasa
tempatan untuk mendapatkan nasihat
tentang bekalan elektrik.
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ENGLISH
Hang out of reach from a standing child.

DEUTSCH
AuBer Reichweite von Kindern aufhangen.

FRANCAIS
A accrocher hors de portée d'un enfant en
position debout.

NEDERLANDS
Buiten bereik van kinderen ophangen.

DANSK
Skal ophaenges uden for bgrns raekkevid-
de.

ISLENSKA
Hengid par sem standandi barn naer ekki
til.

NORSK
Henges utenfor barns rekkevidde.

SUOMI
Ripusta sellaiselle korkeudelle, ettei seiso-
va lapsi ylety koskemaan valaisimeen.

SVENSKA
Hang utom rackhall frén barn.

CESKY
Umistéte mimo dosah stojiciho ditéte.

ESPANOL
Colgar fuera del alcance de los nifios.

ITALIANO
Da appendere fuori dalla portata di un
bambino in posizione eretta.

MAGYAR
Olyan magasra akaszd, hogy a gyerekek
allva ne érhessék el.

POLSKI
Wieszaj poza zasiegiem stojacego dziecka.

EESTI
Asetage plstiseisvale lapsele
kattesaamatusse kohta.

LATVIESU
Novietojiet bérnam neaizsniedzama
augstuma.

LIETUVIUY
Kabinti vaikams nepasiekiamame aukstyje.

PORTUGUES
Pendure fora do alcance das criangas.

ROMANA
Nu agata produsul la indemina unui copil
care sta in picioare.

SLOVENSKY
Umiestnite mimo dosah stojacieho dietata.
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BBJIFTAPCKMN
OkaueTe n3BbH Obcera Ha feTe B
M3NpaBeHo MosoXeHne.

HRVATSKI
Objesite izvan dohvata djece dok stoje
uspravno.

EAAHNIKA

KpepaoTe To €701, wOTE €va naidi nou
oTéKeTal 6pBIo va Pnv pnopei va 1o
PTAcEl.

PYCCKMWIA
BewanTe Ha Takon BblCOTe, YTOObLI CTOS

DEGGHOK He CMOr AOoCTaTb A0 CBETUNbHUKaA.

SRPSKI
Okacite van domasaja dece.

SLOVENSCINA
Obesite izven dosega otrok.

TURKGE
Ayakta durabilen gocuklarin uzanamayaca-
klari bir yere asiniz.
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BAHASA INDONESIA
Gantungkan pada ketinggian yang benar,
jauh dari jangkauan anak-anak.

BAHASA MALAYSIA
Jauhkan daripada dicapai oleh kanak-
kanak yang sedang berdiri.
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